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Bar
Barre

C Wall supports
Supports muraux

D Screws and wall anchors
Vis et ancrages

E
Caps
Capuchons

F Shower head holder
Support de douchette

GG Soap dish
Porte savon

I Flexible hose
Tuyau flexible
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Shower
heads
Pommes 
de doucheRECOMMENDED TOOLS

For safety and ease of faucet replacement, Renotech 
recommends the use of these helpful tools.

OUTILS RECOMMANDÉS
Par mesure de sécurité et pour faciliter l’installation, 
Renotech suggère l’utilisation des outils suivants.  

Style varies by model.
Le style varie selon le modèle.

A

HAND SHOWER SLIDE BAR ASSEMBLY
ASSEMBLAGE DE BARRE COULISSANTE

Style varies by model.
Le style varie selon le modèle.

3 YEAR WARRANTY - GARANTIE DE 3 ANS
RENOTECH warrants this product to be free from defects in material and workmanship for a period of 3 years from date of 
purchase. Warranty obligations are limited to replacing the product. We are not responsible for any other loss or damage which 
may arise through use or installation use or installation of this product. Warranty is void if damage is due to misuse or abuse.
RENOTECH garantie ce produit contre tout défaut de matériel et de main-d'oeuvre pour une période de 3 ans à compter de la date 
d'achat. Cette garantie est limitée au remplacement du produit. Nouse ne sommes pas responsible pour toute perte ou dommage 
pouvant découler de l'utilisation ou de l'installation de ce produit. Cette garantie est nulle si le dommage est causé par une 
utilisation abusive ou inadéquate.

H Washers
Rondelles 



Install the NUT END of the 
hose to the water supply 
outlet in the shower 
(shower arm/wall elbow - 
not included) using a 
washer.Tighten by hand 
and add half turn.
Installer le CÔTÉ ÉCROU du 
tuyau flexible à la sortie 
d’eau (bras de douche/ 
coude mural - non compris)
avec une rondelle. Serrer 
à la main et ensuite 
donner un quart de tour 
supplémentaire.

1 Measure the distance and 
mark the wall where the 
holes need to be drilled 
for the wall anchors. 
Make sure the holes are 
in a vertical position. 
Drill the holes.
Mesurer la distance et 
marquer le mur aux 
endroits où les trous 
pour les supports muraux 
doivent être percés. 
Assurer vous que les 
trous soient en position 
verticale. Percer les trous.

Assemble the bar with the 
soap dish and shower head 
holder then place the wall 
supports at both ends. Position 
so that the small installation 
holes in bar face the wall.
Assembler la barre avec le 
porte savon et le support de 
douchette et placer ensuite les 
supports muraux sur les 
extrémités de la barre. Aligner 
la barre pour que les petits 
trous dans la barre soient face 
au mur.
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Install the shower head to the 
tapered end of the hose using a 
washer. Tighten by hand and 
add half turn. If leaks occur, wrap 
Teflon tape (included) around 
threading at source of leak and 
reinstall hand shower.
Installer la douchette à 
l’extrémité biseauté du tuyau 
flexible avec une rondelle. Serrer 
à la main et ensuite donner un 
quart de tour supplémentaire. Si 
les fuites se produisent, enroulez 
du ruban téflon (inclus) autour du 
filetage à la source de la fuite et 
réinstallez la pomme de douche.
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Once bar is solidly in place, 
put the 4 finishing caps into 
their respective holes.
Une fois la barre solidement en 
place, placer les 4 capuchons 
dans leurs trous respectifs.

4
Put anchors into the wall 
(if no stud is available). 
Secure the bar through the 
installation holes into the 
anchors using the screws 
supplied.
Mettre les ancrages dans le 
mur (si un poteau/goujon 
n’est pas disponible). Visser 
la barre à travers les trous 
d’installation dans les 
ancrages avec les vis fourni.
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IT IS PREFERABLE TO INSTALL THE SHOWER BAR SYSTEM INTO A WALL STUD FOR A MORE SOLID INSTALLATION.
IL EST PRÉFÉRABLE D’INSTALLER LE SYSTÈME DE BARRE DE DOUCHE DANS UN POTEAU/GOUJON MURAL POUR UNE INSTALLATION PLUS SOLIDE.
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